084 — SPOLEHAL SE NA SVEHO OTCE

Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Zidim 5:7-9 7On ve dnech svého pozemského Zivota s hlasitym [silnym] kiikem a slzami obé&toval
[pfinasel] modlitby a Upénlivé prosby tomu, ktery byl mocen ho zachrdnit ze smrti, a byl vyslySen pro
svou bohabojnost [Uzkost/bazer pfed Bohem]. 8Ackoli to byl Syn, naudil se poslu$nosti tim, co vytrpél.
°I dosahl dokonalosti a stal se viem, kdo ho poslouchaji, pGvodcem vééné zéchrany.

He was unsullied with corruption, a stranger to sin; yet He prayed, and that often with strong crying
and tears. He prayed for His disciples and for Himself, thus identifying Himself with our needs, our
weaknesses, and our failings, which are so common with humanity. He was a mighty petitioner, not
possessing the passions of our human, fallen natures, but compassed with like infirmities, tempted in
all points even as we are. Jesus endured agony which required help and support from His Father. 2T
508.2

2T — Svédectvi pro cirkev, 2. svazek 508.2 Nebyl poskvrnén zkazenosti, htich mu byl cizi, presto se
modlil, a to ¢asto v slzach a s Upénlivym volanim. Modlil se za sebe i za své uc¢edniky a ztotoznil se tim
s nasimi potrfebami, slabostmi a nedostatky, které jsou pro lidstvo tak typické. Byl mocnym
prosebnikem, ktery sice nevlastni vasné nasi lidské, padlé prirozenosti, ale ktery je suZzovan podobnymi
slabostmi, ve vSem pokousen stejné jako my. Jezis podstoupil utrpeni, které vyzadovalo pomoc a
podporu od Jeho Otce.

Christ is our example.... He came to earth that He might provide a way whereby we could find grace
and strength to help in every time of need, by following His example in frequent, earnest prayer. 2T
509.1

2T — Svédectvi pro cirkev, 2. svazek 509.1 Kristus je nam prikladem.... Pfisel na zem, aby nam poskytl
cestu, diky niz mGzZeme najit milost a silu ku pomoci v kazdém potfebném okamziku tim, ze budeme
nasledovat Jeho pfiklad v ¢asté a upfimné modlitbé.

As the human was upon Him, He felt His need of strength from His Father. He had select places of
prayer. He loved to hold communion with His Father in the solitude of the mountain. In this exercise
His holy, human soul was strengthened for the duties and trials of the day. Our Saviour identifies
Himself with our needs and weaknesses, in that He became a suppliant, a nightly petitioner, seeking
from His Father fresh supplies of strength, to come forth invigorated and refreshed, braced for duty
and trial. He is our example in all things. He is a brother in our infirmities, but not in possessing like
passions. As the sinless One, His nature recoiled from evil. He endured struggles and torture of soul in
a world of sin. His humanity made prayer a necessity and privilege. He required all the stronger divine
support and comfort which His Father was ready to impart to Him, to Him who had, for the benefit of
man, left the joys of heaven and chosen His home in a cold and thankless world. Christ found comfort
and joy in communion with His Father. Here He could unburden His heart of the sorrows that were
crushing Him. He was a man of sorrows and acquainted with grief. 2T 201.2

2T — Svédectvi pro cirkev, 2. svazek 201.2 Jak na Ném spocivalo lidstvi, citil, Ze potfebuje silu od svého
Otce. Vybral si mista k modlitbé. Rad udrZoval spolecenstvi se svym Otcem v horské samoté. Takto se
Jeho svaté, lidské nitro posilovalo pro povinnosti a zkousky, které prindsel den. Nas Spasitel se
ztotoZznuje s nasimi potfebami a slabostmi. V tom se stal Upénlivym prosebnikem, ktery po nocich
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hledal u svého Otce Cerstvy pridél sily, aby se pak vracel posileny a osvéZzeny, pfipraveny na povinnosti
a zkousky. On je ve vSem nasim pfrikladem. Je bratrem v nasich slabostech, ale nikoli v tom, Ze by si
osvojil podobné vasné. Jeho ptirozenost — jako toho jediného BezhtiSného — se vzpirala zlu. Ve svété
htichu snasel niterné boje a muka. Jeho lidstvi ucinilo modlitbu nutnosti a vysadou. Tomu, ktery pro
dobro ¢lovéka opustil nebeské radosti a zvolil si domov v chladném a nevdécném svété, byl Jeho Otec
pfipraven udélit vSechnu tu mocnéjsi bozskou podporu a Utéchu, kterou potieboval. Kristus nachazel
Utéchu a radost ve spoleéenstvi se svym Otcem. Zde mohl zbavit své srdce bolesti, které ho suzovaly.
Byl muzem bolesti, ktery velmi dobfe vi, co je to zarmutek.

Marek 1:35 Casné rano, je$té za tmy, vstal a vy3el ven; odedel na opusténé misto a tam se modlil.

Zalm 5:2-4 (B21) ?Vysly$ ma slova, Hospodine, véimni si mého Upéni! *Vnimej mé volani, mdj Kréli a
BoZe — k tobé se modlim! *Rano, Hospodine, kéZ muj hlas uslysis, rdno ti s nadéji své prosby pfedlozim.

Christ was continually receiving from the Father that He might communicate to us. “The word which
ye hear,” He said, “is not Mine, but the Father's which sent Me.” John 14:24. “The Son of man came
not to be ministered unto, but to minister.” Matthew 20:28. Not for Himself, but for others, He lived
and thought and prayed. From hours spent with God He came forth morning by morning, to bring the
light of heaven to men. Daily He received a fresh baptism of the Holy Spirit. In the early hours of the
new day the Lord awakened Him from His slumbers, and His soul and His lips were anointed with grace,
that He might impart to others. His words were given Him fresh from the heavenly courts, words that
He might speak in season to the weary and oppressed. “The Lord God hath given Me,” He said, “the
tongue of the learned, that | should know how to speak a word in season to him that is weary: He
wakeneth morning by morning, He wakeneth Mine ear to hear as the learned.” Isaiah 50:4. COL 139.1

COL - Kristova podobenstvi 139.1 Kristus neustdle ¢erpal od Otce, aby mohl ddvat ndm. Jan 14,24
“Slovo, které slysite, neni moje, ale Otce, ktery mne poslal.” Matous 20,28 (B21) “Syn ¢lovéka nepfisel,
aby se mu sloufzilo, ale aby slouzil.” Pan Jezi§ se modlil, myslel a Zil pro jiné. Kazdé rano travil hodiny ve
spolecenstvi s Otcem a pak lidem prfinasel nebeské svétlo. Denné pfijimal kfest Duchem svatym. Na
usvitu kazdého dne Jej Otec probouzel a naplnil Jeho srdce i Usta milosti, aby ji mohl predavat lidem.
KaZdy den dostdval z nebe svéZi poselstvi, aby jim mohl v pfihodné chvili oslovit ztrapené a unavené.
1zajas 50,4 “Hospodin dal mi jazyk ucednikd, abych umél zemdleného podpirat slovem. On mé probouzi
kazdého jitra, probouzi mi usi, abych slysel jako ucednici.” (srv. PM 68.2)

Christ's days were passed in ministering to the crowds that pressed upon Him, and in unveiling the
treacherous sophistry of the rabbis, and this incessant labor often left Him so utterly wearied that His
mother and brothers, and even His disciples, had feared that His life would be sacrificed. But as He
returned from the hours of prayer that closed the toilsome day, they marked the look of peace upon
His face. It was from hours spent with God that He came forth, morning by morning, to bring the light
of heaven to men. ST January 29, 1902, par. 8

ST — ¢asopis Znameni doby, 29. ledna 1902, odst. 8 Ve dnech, kdy Kristus slouZil zastupim, které se
na Néj tlacily, a kdy odhaloval zrddné vymysly rabind, byl ¢asto natolik vyCerpany, Ze se Jeho matka a
bratfi, ba dokonce i ucednici obavali, Ze Ho to bude stat Zivot. KdyzZ se vsSak vracel z hodin modliteb,



084 — SPOLEHAL SE NA SVEHO OTCE

které uzaviraly narocny den, vSimli si, Ze ma ve tvafi pokojny vyraz. Pravé z hodin stravenych s Bohem
kazdé rano vychazel, aby lidem pfinesl nebeské svétlo.

It was not on the cross only that Christ sacrificed Himself for humanity. As He “went about doing good”
(Acts 10:38), every day's experience was an outpouring of His life. In one way only could such a life be
sustained. Jesus lived in dependence upon God and communion with Him. To the secret place of the
Most High, under the shadow of the Almighty, men now and then repair; they abide for a season, and
the result is manifest in noble deeds; then their faith fails, the communion is interrupted, and the
lifework marred. But the life of Jesus was a life of constant trust, sustained by continual communion;
and His service for heaven and earth was without failure or faltering. Ed 80.3

Ed — Vychova 80.3 Kristus se neobétoval pro lidi jen na kfizi. Kdyz “prochazel zemi, ¢inil dobre” (Skutky
10,38), kazdy den se vzdaval svého Zivota. Takovy Zivot byl pro Jezise mozny pouze diky zavislosti na
Bohu a spolecenstvi s Nim. KdyzZ se lidé na ¢as uchyli do ukrytu Nejvyssiho, je mozné vidét vysledky v
jejich slechetnych skutcich. Pak ale jejich vira zeslabne, spojeni s Bohem je pferuseno a Zivotni dilo se

pokazi. Jezistv Zivot vsak byl Zivotem trvalé davéry a byl udrZzovan neustalym spolecenstvim s Bohem.
Pravé proto pfi své sluzbé nebeslim i zemi neselhal ani neochaboval. (srv. Vy 49.3-4)

As a man He supplicated the throne of God, till His humanity was charged with a heavenly current that
connected humanity with divinity. Receiving life from God, He imparted life to men. Ed 80.4

Ed — Vychova 80.4 Pan Jeizis se jako ¢lovék v modlitbé obracel k BoZimu triinu, aZ Jeho lidsky Zivot
naplnila nebeska sila, ktera spojuje lidstvi s bozstvim. Ptijimal Zivot od Boha a pfedaval jej lidem. (srv.
Vy 49.5)

As the people looked upon Jesus, they saw a face in which divine compassion was blended with
conscious power. He seemed to be surrounded with an atmosphere of spiritual life. While His manners
were gentle and unassuming, He impressed men with a sense of power that was hidden, yet could not
be wholly concealed. MH 51.3

MH - Zivot naplnény pokojem 51.3 Kdy? lidé vzhlizeli k JeZisi, vidéli tvaF naplnénou opravdovym
soucitem a rozhodnosti. Zdélo se, Ze je obklopen atmosférou duchovniho Zivota. PfestoZe bylo Jeho
chovdni laskavé a skromné, vzbuzoval v lidech pocit, Ze je v Ném sila, kterou nebylo mozno zcela skryt.
(srv. ZNP 23.3)

It was from the Father that Christ constantly drew the power that enabled him to keep his life free
from spot or stain of sin. It was this power that enabled him to resist temptation. RH July 4, 1912, par.
7

RH — ¢asopis Review and Herald, 4. ¢ervence 1912, odst. 7 Od Otce Kristus neustale ¢erpal silu, ktera
Mu umoznovala zachovat si Zivot bez poskvrny hfichem. Pravé tato sila Mu umozZnovala odoldvat
pokusenim.

Matous 14:23 (B21) Kdyz zastupy propustil, vystoupil o samoté na horu, aby se modlil.
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While the city was hushed in silence, and the disciples had returned to their homes to obtain
refreshment in sleep, Jesus slept not. His divine pleadings were ascending to His Father from the Mount
of Olives that His disciples might be kept from the evil influences which they would daily encounter in
the world, and that His own soul might be strengthened and braced for the duties and trials of the
coming day. All night, while His followers were sleeping, was their divine Teacher praying. The dew
and frost of night fell upon His head bowed in prayer. His example is left for His followers. 2T 508.1

2T - Svédectvi pro cirkev, 2. svazek 508.1 KdyzZ se mésto ponotilo do ticha a ucednici se vratili do svych
domovd, aby se obcerstvili spankem, JeZis spat nesel. Z Olivové hory k Otci stoupaly Jeho bozské prosby
za to, aby byli u¢ednici uchranéni zlych vlivQ, s nimiz se ve svété budou denné setkavat, a aby Jeho
vlastni nitro bylo posileno a povzbuzeno pro povinnosti a zkousky nadchazejiciho dne. Zatimco Jeho
nasledovnici spali, Jejich boZsky Ucitel se celou noc modlil. No¢ni rosa a chlad padaly na Jeho hlavu
sklonénou v modlitbé. Svym nasledovniklim zanechal svij priklad.



